
KARADENiz TEKNiK ÜNivERSiTESi REKTÖRLÜGÜ
ILE

TRABZON ESNAF VE SANATKARLAR ODALARı BiRLIGi iş BiRLIGi PROTOKOLÜ

Kapsam
....ADDE 1- (1) işbu iş Birliği Protokolü ("Protokol'~;Karadeniz Teknik Üniversitesi

Rektörlüğü ile Trabzon Esnaf Ve Sanatkôrlar Odaları Birliği arasındaki araştırma projesi­
nin saha çalışmasına ilişkiniş birliğini kapsamaktadır.

Protokolün Konusu
....ADDE 2- (1) Bu Protokol; Karadeniz Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü

bünyesinde Prof. Dr. Salih DURSUN'un yürütücülüğünde hazırlanan "Yabancı Turistlerin
Trabzon Destinasyonuna Yönelik Algılarının Önem-tv1emnuniyet tv10deli ile incelenmesi"
başlıklı araştırma projesinin saha araştırmasında tarafların iş birliğini amaçlamaktadır. Bu
temel amacın gerçekleştirilmesi için taraflar, bu protokolü oluşturan aşağıdaki maddeleri,
bu Protokol'ün bütününü ve uygulanmasına yönelik koşullarını karşılıklıolarak kabul ve ta­
ahhüt ederler.

Taraflar
....ADDE 3- (1) Karadeniz Teknik Üniversitesi Rektörlüğü 61080 Kanuni Yerleşkesi

Trabzon Karadeniz Teknik ÜniversitesiSosyal Bilimler Enstitüsü(kısaca "Üniversite" olarak
anılacaktır) ile Çarşı tv1ah.Uzun Sok.Tabakhane Camii KarşısıYavuz Selim. iş tv1erkeziNo:
92 Kat: Lı tv1erkez/Trabzon adresinde bulunan Trabzon Esnaf Ve Sanaatkarlar Odalari
Birliği (kısaca "TESOB" olarak anılacaktır) bu Protokol'ün taraflarıdır. Üniversite ve TESOB
ayrı ayrı ''Taraf'' ve birlikte "Taraflar" olarak anılacaktır.

TESOB Tarafından Yapılacak işler
....ADDE Lt- TESOB'un,bu Protokol kapsamında vereceği hizmetlerin kapsamı ve yü­

kümlülüklerişunlardır:
(1) Araştırma projesinin saha araştırması kapsamında, saha araştırmasınınyürütülme­

sini kolaylaştırmak için gerekli desteği sağlamak.
(2) Birlikte yürütülecek bilimsel faaliyetin yazılı, görsel medya ve diğer organlarda

duyurulmasına ilişkin tanıtım kampanyalarıno, kongre ve sempozyumlara destek vermek
veya yürütmek. Her ne sebeple olursa olsun tanıtımlar esnasında Üniversite'ye ait fikri ve
sınai mülkiyet hakları konusu ürünler (ticari isim, unvan, logo, marka, amblem vesair ürünler)
Üniversite'nin yazılı ön izni olmaksızınkullanılamaz.

Üniversite Tarafından Yapılacak işler
....ADDE 5- Üniversitenin bu Protokol kapsamında vereceği hizmetlerin kapsamı ve

yükümlülüklerişunlardır:



(1) işbirliği süresince Protokol'e konu olan bilimsel araştırmanın yürütücülüğünüüst­
lenmek.

(2) Araştırma projesininsaha çalışmasınınsonuçlarınıTESOBile paylaşmak ve rapor­
lamak.

(3) TESOBbünyesindeçalıştay vb. bilgilendiricitoplantılar düzenlemek.

iş Birliği Ortak Yükümlülükler
MADDE 6- (1) Taraflar yukarıda belirlenenanlayışçerçevesindeaşağıdaki alanlarda

bilimselbilgilerin,saha çalışmabulgularınınve deneyimlerinpaylaşımındabulunacaklardır.
(2) işbu Protokol kapsamındaÜniversite'yeve TESOB'atanınan yükümlülükler,her iki

tarafın birbirinin temsilcisiveya vekili olarak hareket edeceği şeklindeyorumlanamaz. Üni­
versite ve TESOB,onayalmadan hiçbir suret veya şekildebirbirlerinin adına hareket ede­
mez ve taahhütte bulunamaz.

(3) TESOB,işbu protokol sebebiyle Karadeniz Teknik Üniversitesi'ndenherhangi bir
ücret, hak ve alacak talep etmeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt eder. Karadeniz Teknik
Üniversitesi,işbu protokol sebebiyle TESOB'danherhangi bir ücret, hak ve alacak talep
etmeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt eder.

Fesih
MADDE 7- (1) Taraflardan her biri, karşı Taraf'a 15 (on beş) gün önceden yazılı bil­

dirimde bulunmak kaydıyla herhangi bir tazminat ve/Veya cezai şart ödemeksizinProto­
kol'ü dilediği zaman sebep belirtmeksizinfeshedebilir.

Gizlilik
MADDE 8- (1) Taraflar işbu Protokol'ün ifası kapsamındabirbirleri hakkında öğrene­

cekleri ticari değeri olsun olmasın her türlü gizli bilgiyi gizli tutacaklarını,saklayacaklarını,
koruyacaklarını,doğrudan veya dolaylı olarak aralarındaki ilişkininamaçları dışında kul­
lanmayacaklarını,diğer Taraf'ın yazılı rızası olmaksızınve yasal bir zorunluluk olmadıkça
üçüncü kişilereaçıklamamayıve istihdamettikleri yardımcı kişilerininde bu hususauymala­
rının sağlanması için gerekli tüm önlemleri almayı, Protokol yürürlükte bulunduğu sürece
veya sona erdikten sonra birbirleri ve birbirlerinin sorumlu şahıslarıaleyhinde herhangi bir
beyanda bulunmayacaklarınıve gizli bilgileri ifşa etmeyeceklerinikabul ve taahhüt etmiş­
lerdir.

(2) Tarafların bu gizlilikyükümlülüğü;(i) işbu Protokol'de yer alan yükümlülüklerinihlali
dışında herhangi bir yoldan genel itibarıyla kamuya malolmuş bilgiler, (ii) bu Protokol'ün
akdedilmesindenönce Taraflar'ca bilinen veya üçüncü bir şahıstanmeşru yollarla alınmış
bilgiler ve (iii) ilgili mevzuat ve yasal düzenlemelerçerçevesinderesmi kurumlar tarafından
söz konusugizli bilginin ifşa edilmesitalep edildiği durumlar açısındangeçerli değildir. ilgili
mevzuat çerçevesinde resmi kurumlar tarafından söz konusugizli bilginin ifşa edilmesi ta­
lep edildiği takdirde, yasalolarak aksi bir düzenlemeninbulunduğu durumlar istisnaolmak
üzere derhal diğer tarafa haber verilecektir.

~.



Kişisel Veri
MADDE 9- (1) Taraflar, işbu Protokol'de yer alan gizlilik maddesi hükmügereği kişi­

sel bilgilerin gizliliğinikorumak ve bilgi teminindegüvenliği sağlamak üzere, KişiselBilgilerin
kullanılmasında,"6698 SayılıKişiselVerilerin KorunmasıKanunu'na"ve tamamen uluslarara­
sı alanda kabul edilen mahremiyet koruma standartlarına uymayı taahhüt etmektedirler.
Taraflar işbu Protokol gereğince paylaşılantüm bilgileri ve gerekse yapacakları kişiselveri­
lerin işlenmesineilişkintüm eylemlerin/işlemlerinher zaman yürürlükte bulunan ilgili kanun
ve düzenlemeler ile ileride yürürlüğe girebilecek olan kişiselverilerin korunmasıalanındaki
her türlü mevzuata ve bunlarda yapılacak değişikliklereuygun olacağını kabuL,beyan ve
taahhüt ederler.

(2) Taraflar, kişiselverilere gerek kendi personeli gerek yardımcı şahıslarıtarafından
ve gerekse üçüncü taraflarca yetkisiz erişilmesinive KişiselVerilerin işlenmesini,aktarımı,
amacı dışında kullanılmasınıengelleyecekşekilde hukuki,teknik ve çevreselolarak tüm ge­
rekli önlemleri almakla yükümlüolduklarını,bu kapsamda alınacak önlemlerin her halükar­
da yürürlükteki mevzuat veya benzer alanlarda faaliyet gösteren basiretii bir tacir tara­
fından nezdinde saklanan KişiselVerilerin güvenliği için alınan önlemlerden daha az olma­
yacağını, KVKK m.l2 f.2 gereğince kişiselverilerin güvenliğininsağlanmasıkonusunda so­
rumlu olduklarınıkabul, beyan ve taahhüt ederler.

(3) Taraflar, tüm kişiselverileri işbu Protokol süresinceve Protokol'ün sona ermesin­
den itibaren süresizolarak gizli tutmayı; işlenenkişiselverileri sadece işbu Protokol'ün ifası
amacıyla kullanmayı,başka amaçlarla kullanmamayıve ilgili mevzuatta öngörülen haller
dışında kişiselverileri bu Protokol gereği paylaşılan tüm bilgileri, önceden yazılı şekilde
karşı Tarafın onayını almadan hiçbir şekilde3. kişilere ifşa etmemeyi ya da aktarmamayı,
çoğaltmamayı ve kopyalamamayıkabuL,beyan ve taahhüt ederler.

Mücbir Sebep
MADDE 10- (1) Taraflar'dan hiçbiri diğerine karşı,kendi kontrolünde olmayan; tabii

afetler, yangın, patlamalar, iç savaşlar,savaşlar,ayaklanmalar, halk hareketleri,seferberlik
ilanı, grev, lokavt ve salgın hastalıklar ve Taraflar'dan herhangi birinin yetersizliğinden
kaynaklanmamakkaydıyla herhangi bir resmi makamın yasama ve idari işlemlerigibi se­
beplerden (birlikte "Mücbir Sebep" olarak anılacaktır) kaynaklanan ve doğrudan akdi
yükümlülükleriniyerine getirmesini imkansızhale getiren ve/veya Taraflar'ın bu Sözleşme
kapsamındakifaaliyetlerini engelleyen söz konususebeplerin devamı süresince,bu Sözleş­
me çerçevesindekiyükümlülükleriniifa edememekten veya ifada gecikmeden dolayı so­
rumlu değildir. tv1ücbirSebep'e maruz kalan Taraf derhal diğer Taraf'a bu durumu,etkile­
rini ve tahmini süresiniyazılı olarak bildirecek ve bir an önce tv1ücbirSebep'in olumsuz
etkilerini bertaraf etmek, edimlerini eskisi gibi ifa etmek ve taahhütlerine uymak için
öngörülen işlemleriyerine getirecektir. tv1ücbirsebep halinin30 (otuz) günden fazla sürme­
si halinde Taraflar/ınanlaşarak Sözleşme'yifeshetme hakkıhaizdir. Böyle bir durumda Ta­
raflar, birbirlerinden gider, tazminat veya diğer bir ad altında herhangi bir bedel talep
etmeyeceklerdir.



Devir Yasağı
MADDE 11- (1) Taraflardan hiçbiri, diğer tarafın yazılı muvafakati olmaksızın bu Pro­

tokol'ü ve işbu Protokol'deki yükümlülüklerini,hak ve alacaklarını kısmen veya tamamen
gerçek veya tüzel üçüncü bir şahsa devir ve temlik edemez.

Uyuşmazlıkların Çözümü
MADDE 12- (1) Protokol'ün uygulanmasından kaynaklanan ve karşılıklımüzakereler

yolu ile halledilemeyen ihtilafların çözümünde istanbul Mahkemeleri-icra Daireleri yetkili
olacaktır.

Yürürlük ve Geçerlilik
MADDE 13- (1) işbu Protokol taraflarca onaylandıktan sonra her iki tarafın yetkilile­

rının imzaladığı tarihten itibaren yürürlüğe girecek ve yürürlüğe girdiği tarihten itibaren 1
(bir) yıl süre ile geçerli olacaktır. Sürenin sonunda Taraflar karşılıklımutabakata vararak
yazılı şekilde işbu Protokol'ü uzatabileceklerdir. Protokol süresince, Taraflar'dan biri diğer
tarafa 15 gün önceden yazılı ihbarda bulunmak kaydıyla Protokol'ü her zaman tek taraflı
olarak tazminatsız sona erdirebilecektir.

(3) Eğitim destek ve/Veya bilimsel faaliyetin yürütebilmesi için üçüncü bir kurum ile iş­
birliği yapılması gerektiği durumda üçüncü kuruluşlarıniş birliğine dôhil edilmesi işbu Proto­
kol'ün taraflarının karşılıklıve yazılı onayı ile mümkün olabilir.

(Lı) Kurumların adres değişikliği hallerinde Protokol hükümleri etkilenmez ancak adres
değişikliği yapan taraf yeni adresini 7 iş günü içerisinde diğer tarafa yazılı olarak bildire­
cektir.

(5) işbu Protokol Tarafların karşılıklıonayı ile yazılı şekilde olmak kaydıyla değiştirile­
bilir. Sona erdirilebilir. Taraflar, işbu protokolde yer alan tüm kayıt ve şartları gözden geçi­
rerek 18/07/2023 tarihinde işbu Protokol'ü imzalamışlardır. işbu Protokole ilişkin ayrıntılar,
gerekli görüldüğü takdirde, ek protokoller yoluyla taraflar ca belirlenecektir.
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